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A szmczMés a Vizelem előfeltétele
Még tombol a vihar felettünk, még nem 

múltak el a gazda*ígi krízis vészthozó hullá­
mai, még sok megpióbáltassal kell szembe­
nézni Románia munkásságának. A gazdaság: 
krízis folyton tartó rezgéseit szür.el nélkül 
hasznosítani akarják a kapitalisták a maguk 
részére. Hiába mutatkoznak a gazdasági élet 
halványan derengő itt-ott fel-fel csillanó re­
ménysugarai. Az évek óta tétlenségre kár­
hoztatott munkáskarok izmai hiába feszül­
nek, hiába kezdik újra hangyaszorgalommal 
halomra gyűjteni az élet javainak tömkele­
gét, nincs érette elismerés, nincs méltó ellen­
szolgáltatás. Csak a vigasztalan sivár élet és 
a nincstelenséggel párosult sötét robotos na­
pok. A kapitalizmus vele született tulajdon­
sága, hogy soha sem a fogyasztó és termelő 
tömegek irányítják gazdasági politikáját, ha­
nem a befektetett tőke kamatainak, a ha­
szonnak minél magasabb fokra való emelése. 
És ennek érdekében semmi sem szent előtte, 
nem ismer törvényt, nem ismer erkölcsöt sem 
emberei életet, csak egyedül a rideg pénz­
szekrény szent előtte.

Tagadhatatlan, hogy az utóbbi időben 
egyik másik szakmában van munkaalkalom, 
megkezdődtek a munkásf elvételek, de a leszo­
rított munkabérek, nemhogy nem emelked­

őnek, sőt vannak üzemek, ahol még ma is bér- 
csökkentéseket erőszakolnak keresztül a 
munkaadók. Szinte hihetetlen alacsony kere­
setek még mindig ,,magasak” a munkaadók 
szemében. Egy „Hauig” nevű bukaresti épület 
lakatos üzem 53 munkásának órabére 5—12 
lejig terjed. Az átlagos órabér-kereset 7 lej. 
És ezt 8 órára számítva 56 lej napibérnek 
felel meg. Egy hónapra átszámítva 24 mun­
kanapot véve alapul 1344 lej havi keresetet 
tesz ki, de ebből még le kell számítani a be- 
tegsegélyzőt, adót és más kötelező levonáso­
kat. Végeredményben egy ipari szakmunkás 
havi jövevedelme 1000 lej. És ebből kell meg­
élnie egy többgyermekes családapának.

Azonban ez még nem minden. A gyártulaj­
donos január hónapban tudtára adta a mun­
kásoknak, hogy 10 százalékos bérredukciót 
kénytelen életbe léptetni- mert — indokolja 
— az adók és más közterhek elviselhetetle­
nül nehezednek a válalalatra, miért is kényte­
len a munkabéreket leszállítani. Jól jegyezzük 
meg, hogy a gyár igazgatósága a munkás­
törvényekkel kapcsolatos „közterhekből” 
semmit sem visel, ilyesmi előtte ismeretlen 
fogalom. Sem fizetéses szabadságit, sem a 
hét napra járó betegsegélyezést, sem túlórái 
százalékot a gyár egyetlen esetben sem fi­
zetett.

A ploesti „Feroemair‘ vasöntödében hason­
ló állapotok uralkodnak. Vasöntők heti 200— 
250 lejt keresnek. Ugyancsak elviselhetetlen 
állapotok uralkodnak a Kaláni vasgyárban, a 
mire már számtalan esetben mutattunk rá. 
De ezek itt csak kiragadott példák a sok kö­
zül. Az esetek, a hallatlan kizsákmányolás tö­
megeit lehetne itt e helyen is felsorolni. Kü­
lönben .minden lapszámunkban rámutattunk 
egyik vagy másik gyárban dívó embertelen 
viszonyokra, a munkásosztállyal szemben tör­
ténő igazságtalanságokra és a fenálló törvé­
nyek, kijátszására.

Nem egyszer, sőt álalndóan apellálunk az, 
iietékes hatóságokhoz, hogy,a törvények ér­
telmében kötelességük közbelépni és a törvé­
nyek betartására kötelezni a munkaadókat. 
De az ezer sebből vérző munkásosztály fáj­

dalmait senki sem érzi, minden panasz, min­
den jajszó süket fülekre talál.

A munkaügyi inspektorok kevés kivételé­
vel egyáltalán nem állanak hivatásuk magas­
latán. Sem maguknak sem a törvényeknek 
tekintélyt és érvényt szerezni nem tudnak. 
Nem egy esetben csak körülményes bejelen­
tés és hosszas várakozások után engedik be 
őket a gyár trületére, sőt az is megtörténik, 
hogy egyáltalán nem nyitják ki a kaput előt­
tük. És ha mégis sikerült ellenőrzést gyako­
rolni valamely -gyárban, akkor a legtöbbször 
„mindent rendben találnak”, vagy legjobb 
esetben a jegyzőkönyv felvételéig érnek el. 
Evvel aztán be is fejeződött minden. A kihá­
gások a törvények benemtartása megtorlatla- 
nul marad.

A munkakamarák intézménye szintén a 
munkásosztály érdekeit és védelmét kellene 
szolgálja, hiszen ennek a törvénynek a meg­
alkotóit ilyen intenció vezette. Azt mondták 
szóban és írásban, a törvény indokolásában, 
hogy ez az intézmény a munkások és alkal­
mazottak érdekképviseletének a pódiuma 
lesz. Azonban a munkakamarák, amint köz­
tudomású eltértek eredeti hivatásuktól. Nem 
beszélünk a törvény fundamentális hibáiról, 
de ha eredeti formájában meghagyják és a 
munkásság igazi képviselőire bízzák annak 
vezetését,mégis itt-ott hasznát láthatta volna 
a munkásság. Azonban a politikai pártok 
nem ilyen szemüvegen keresztül nézik ezt az 
intézményt sem, — őnekik csakúgy, mint más 
intézmények, csak arra jók, hogy zsíros állá­
sokba a párt kiszolgálóit helyezzék el ellen­
szolgáltatás képpen és igy a munkásság bá- 
niáiból fentartott munkakamarákból a poli­
tikai pártok cselédeinek elhelyező intézetei 
lettek.

Ha tehát a munkásság sehol sem talál meg- 
halgatásra, panaszaira sehol sem talál orvos­
lást, akkor mi a teendője ? Saját’ erejére tá­
maszkodva a szervezettség acélvárát kiépít­
ve önön maga vegye fel a harcot az örökös 
ellenséggel, a kapitalizmussal és a kapitaliz­
mus érdekeit szolgáló rendszerrel szemben.

Románia vasipari munkásságának kereseti 
színvonala még a legjobban fizetett helye­
ken is a létminimumon alul áll. És hiába lesz 
munkaalkalom, a leszorított béreket sehol 
sem fogják a munkaadók önszántukból meg­
javítani, csupán abban az esetben, ha a mun­
kásság arra ráfogja őket kényszeríteni.

Valójában már nem a bérredukció ellen 
kell harcolni, hanem ellentámadásba kell 
mennie és harcot indítani a bérek felemelé­
séért. A harchoz azonban két feltétel szüksé­
ges: szervezetei erő és anyagi felkészültség. 
Ha ez a két feltétel meg van, akkor minden 
harcot meg lehet nyerni. Ebben az esetben 
nem kellene éheznie senkinek sem. Nem kel­
lene a proletár asszonyok és gyermekek ne­
héz sóhajjaít és szivtépő sírásait hallgatni, 
ha az apák bátor, öntudatos és családjukat 
szerető férfiak volnának, ha a maguk és csa­
ládjuk boldogulását a szervezettség utján ke­
resnék. — Sajnos ilyen férfi kevés van, a 
nagy többség a gyávaságnak és tudatlanság­
nak a rabjai, ez a rabság a szó szoros értelem­
ben vett kapitalista rabszolgaságnál is gyűlö­
letesebb, éslenyügözöbb mert, ha a tömegek a 
gyávaság és tudatlanság rabságából felszaba­
dulnának, akkor a kapitalista járom önmagá­
tól hullana porba. ' ,

Ennek az egyszerű ténynek megértéséhez 
nem kell különösebb észbeli képzettség. Hi­

szen mindenkinek van agya és látó képessé­
ge, agyán és szemén keresztül érzékelheti azt 
a nagy igazságtalanságot és külömbséget, 
ami társadalmi életünkben a munkásosztály 
és a felső tízezrek osztálya között uralkodik. 
Ezt a külömbséget' megszünteti a proletáriá- 
tus van hivatva, mert a kapitalizmus jó szán­
tából soha sem adja fel azt az előnyös hely­
zetet, amelyben a munkássággal szemben 
van.

Minden a munkásságé lehet, ami szép és jó 
van ezen a földön, azoké, akik dolgoznak, 
építenek és teremtenek, de csak egy felté­
tellel — ha szervezkednek. Egyenkint tehe­
tetlenek. A vihar is széttépi a gyenge palántot. 
az egyes ember a kapitalista erő és hatalom­
mal szmben, csak annyi, mint a palánt a vi­
harral szemben, de együttesen, kéz a kézben, 
láncszemként összekapcsolva mindenható 
lehet.

Az öntudatlanság és gyávaság jégpáncélja 
fel kell engedjen végre, hogy helyet adjon a 
szabadon gondolkodzó modem ipari munkás 
típusnak, amely munkástipus életmódja 
legyen méltó a modern világhoz. A mai 
kor proletáriátusának élete úgy hasonlít 
az uj modern világhoz, mint az igás 
szekér a százkilométeres gyorsasággal 
száguldó automobilhoz. És ennek a kü- 
lömbségnek kiegyensúlyozásáért a munkás­
osztály önön maga kell küzdjön. A társadal­
mi osztályok közötti igazságtalanságok meg­
szüntetése csak a munkásosztály müve lehet, 
de a küzdelem és a győzelem előfeltétele az 
osztályharc alapján való'szervezkedés.

A kaláni vasgyári állapotokról
A kaláni vasgyári állapotokról minden lapszámunk 

részére kerül egy-egy csokorra való. Számtalan 
esetben ismertettük azokat a rabszolga állapootkat, 
amelyek gyökeret vertek ebben az üzemben. A 
gyár igazgatósága nem veszi figyelembe a munká­
sokra vonatkozó törvényes rendelkezéseket annak 
dacára, hogy a bíróság büntetést is szabott már ki- 
a gyárra. Az egyes osztályokon még ma is 10—14 
órát dolgoznak, bevezetett rendszerré vált a vasár­
napi és éjjeli munka is, amiért a sovány órabéren 
kívül semmi túlfizetést nem kapnak a munkások. 
Nem is beszélve a munkástörvények másirányii ki­
játszásáról.

Auschiiitt urék a gyár mindenható tulajdonosai 
egy „nagyeszű és nagytehetségü” de a hazudozásra 
és becsapásra még nagyobb hajlamú Coleanu-Kohn 
nevű igazgatót delegáltak a gyár vezetésére. Co- 
leanu-Kohn ur állandóan a munkások között szima­
tol és főként az érdekli, hogy kik és mit beszélnek 
róla és gyári viszonyokról. Kikérdez egyes munká­
sokat s ha valaki gyanúba kerül, úgy azt — zsidó 
létére — paphoz küldi, hogy gyónjon meg és aztán 
kérjen bocsánatot tőle. (Komikus az eset, de így 
van.) A munkások és a szervezet közötti ellentét ki­
élezése érdekében hazugsághoz folyamodik. Kisü­
tötte, hogy Gárbovean titkár neki mondta volna, 
hogy csak egyesek nincsenek megelégedve a mun­
kaviszonyokkal, de a többséget kielégíti a mai hely­
zet. Közben interveniál a hatóságoknál, hogy Gár- 
bovcannak tiltsák megí hogy a gyár területére lép­
jen, nem beszélve arról, hogy már 5 év óta Gár­
bovean nem teheti be a lábát a gyár irodájába, mert 
az igazgatóság lícm fogadja, hiszen munkások elé­
gedetlenségének kutforrását benne látja,az igazga­
tóság ríem pedig a gyárban meghonosodott ázsiai 
állapotokban,

A munkaügyi inspektor legutóbbi ellenőrzése al­
kalmával Kohn ur a művezetőket előre küldte, hogy 
a munkások mondják az inspektornak, miszerint ők 



csak napi 8 órát dolgoznak. Természetes a trükk 
nem használt, az inspektort nem lehetett félreve­
zetni, a feljelentést meg tette a gyár ellen és a 
január 21-én tartott tárgyaláson a bíróság 2000 lej 
pénzbüntetést szabott ki az igazgatóságra. A mun­
kaügyi inspektor fellebezett az enyhe büntetés ellen, 
tekintettel, hogy a gyár töbszörösen visszaeső vét­
kes a törvények áthágása tekintetében. Coleanu- 
Kohn ur ebből megtanulhatja, hogy a hazug embert

A nő társadalmi helyzete
Amióta az emberek létért való küzdjelméből 

a nők is kiveszik jelentős részüket, tisztába 
kezdenek jönni azzal, hogy bizony itt a föl­
dön kell azt a bizonyos jobb életet kiküzdeni.

„A munka' nemesit" szépen hangzó frázisá­
val már a képeskönyvekben is találkozunk, 
ahol dicsérettel emlékezik meg a könyv Írója 
a kis Annuskáról, aki bár még gyermek volt, 
de már beteg édesanyja helyett eljár dolgozni, 
hogy éhen ne vesszenek. Ezt a tudatot viszi 
magával az életbe a proletár gyermek a kevés 
iskolázás után, amikor műhelyekbe és egyéb, 
korát meghaladó munkahelyekre kerül. De bi­
zony kevés vagy éppen semmi alkalma sem 
nyillik arra, hogy tanulságos szórakozás vagy 
jó könyvek olvasása által nemesedjék.

Bizonyos robotnak ismeri föl a felnövekvő 
ember a nemesitő munkát, ha annak ellen? 
értékéül mégcsak — a szervezetének éppen e 
korban oly fontos — táplálékot, egészséges 
hajlékot, megfelelő otthont sem lel. Ellenben 
érzi, hogy testileg satnyul, csenevészedik. 
Otthona egészségtelen, túlzsúfolt és hozzátar-* 
tozóin már fölismerhető a tuberkulózis egész­
ségrontó hatása. De tegyük föl, hogy a mun- 
kásnőnek keserves munkája eredményeként 
sikerül nehéz helyzetében valamit összekupor- 
gatnia és férjhez megy. Legtöbbször ekkor 
kezdődik csak az igazi küzdelem.

Mig a múltban arra nevelték a nőt, hogy 
célja a házasélet és a gyermeknevelés, mert a 
férfi munkaerejének ellenértékéül annyi bért 
kell hogy kapjon, amennyi szükséges önmaga 
és családja eltartására, ma erre csak a leg­
ritkább esetben számíthat a nő. A háztartás 
munkája pedig époly nehéz, mint a férfi mun­
kája. Elsősorban a családigondozás és a gyer­
meknevelés áltál megbecsülhetetlen szolgá­
latot teljesít a társadalommal szemben, de 
époly fontos a férj keresetének helyes beosz­
tása, mint maga a keresmény. A mai árak 
mellett, valósággal elsőrangú finánczsenivé 

. kell válnia a. nőnek,, ha a szűkre szabott kere­
setet úgy akarja beosztani, hogy mégis teljen 
valamire

A nő azonban már régen nem csak otthon 
foglalkozik, de robotol is gyárakban, műhe­
lyekben, irodákban és igyekszik a megélhetés 
gondjait megosztani a férjével. Emeltet a ház- 
rendbentartása, a főzés, no meg a jövendő 
nemzedék fölnevelése és szárnyrabocsájtása is 
a nő feladata.

Ebben a helyzetben legtöbbször még annyi 
méltánylásban sincs része a férfi részéről, 
hogy küzdőtársának, embertársának ismerje 
el, hogy minden törekvésében segítőjét lássa, 
kis szabad idejében magával hívja oda, ahol 
szocialista társaival együtt helyzetük javítá­
sára törekszik, ahol hasznos és tudományos 
fölvilágosító előadásokban igyekszenek pó­
tolni azt, amit a napi robotja miatt nem ta­
nulhatott meg. Itt megtanulja azt is, hogy tö­
mörülésben és összetartásban rejlik az erő és 
csak ilyen módon vívhatja ki sorsának jobbra- 
fordulását; hogy vannak a természetben, az 
életben szép dolgok is, amiért) érdemes élni és 
amihez minden teremtett léleknek egyforma 
joga van.

Sok esetben azonban a nők közönbösségén, 
sőt a szocializmussal szembeni ellenséges ér­
zületükön alapszik hátramaradottságiuk, ho­
lott valójában nekik kellene legfontosabb te­
endőjüknek tartani, hogy helyzetükön köny- 
nyMsenek, hogy felvilágosodijanak. Az öntuda­
tos nőnek be keli látnia, ha helyzete -a pihe? 
nést inkább kivántatná is vele a fölvilágosító 
munkában való részvételnél, hogy a jövő nem­
zedék iránt tartozik, annyi áldozattal, hogy 
segítsen osztálytársainak a küzdésben előbbre: 
vinni boldogulását. Minden munkásnőnek kö­
telessége a nők szervezetét támogatni és ezzel 
saját sorsán;is javítani. Mert ha a női szer­
vedet több tagot .számlál, nagyobb érövéi kép­

hamarább utol lehet érni, mint a sánta kutyát. Ta­
nulja meg továbbá, hogy nem kulikkal, hanem szer­
vezett munkásokkal van dolga és ha a gyár érde­
keit őszintén akarja szolgálni, akkor bánjon a mun­
kásokkal emberségesen, mert megelégedett munká- 
sokakl többre mehet, mint üldözött, elkeseredett 
emberekkel. Ha emberséges magaviseletét tanúsít 
evvel nemcsak a munkásokat becsüli, hanem önön­
magát is.
......  n, V. ■■■. ■■■ ■ ..... n ' . ■ ‘ --------......... 

viselheti a nők érdekeit ott, ahol illetékesek 
=rre szót emelhetnek. Hogy ne csak dolgozni 
legyen joguk a nőknek, de szavazni is és arra, 
akit az ő érdekeik előbbrevitelére méltónak 
tartanak.

Nincs messze az idő, amikor a dolgozó 
nő elérkezik ahhoz, hogy maga tudja meg­
választani jövendő sorsának jobbrafordulását. 
Tehát tanúságot tehet „Embernővé” válásá­
ról, vagyis eddigi szenvendésekben önakara­
tán kívüli mérhetetlen küzdelmeinek fizetsé­
géről.

Hiszen, sajnos, oly kevesen vannak még egy 
másért dolgozó nők, hogy össze kell tartani 
és meg kell értetni az idő szavát. Tanulni kell, 
hogy emberszámba vegyék a szó igaz értel­
mében. Félre kell tenni a kicsinyeeskedést, 
amit úgyis minduntalan a szemükre vetnek. 
Személyeskedéssel, gyülölséggel nem sokra 
mehetünk.

A felebaráti szereteten, egymás megbecsü­
lésén, az egyesek hibáival szembeni jóakaraitiu- 
elnézésen épüljön föl a jövő asszonyának hite, 
amely a tudáson alapszik és akkor rájönnek 
majd arra az igazságra, hogy a tudás fölemel 
és megerősít.

— — Tarnóczy.

Az Országos Szaktanács 
emlékiratai

1934. december 15-én az Országos Szaktanács két 
emlékiratod nyújtott be a Munkaügyi Minisztérium­
ban melyek a nemzetközi egyezmények ratifikálá­
sára és a Társadalombiztosító törvény módosítására 
vonatkoznak.

Ami a Nemzetközi Munkaügyi Konferencia által 
1934 junius 4—23 között elfogadott nemzetközi mun­
kaegyezményeket illeti, az Országos Szaktanács kö­
veteli a kormánytól, hogy ezeket a következő mó­
don ratifikálja és törvénybe iktassa:

1. A nők éjjeli munkára vonatkozó egyezmény­
tervezet (felülvizsgálva 1934-ben).

2. A szakmai betegségek helyrehozására vonat­
kozó egyezmény-tervezet (felülvizsgálva 1933-ben.)

3. Az automatikus fuvásra berendezett üveggyá­
rakra vonatkozó munkaidő egyezmény-tervezet.

4. Egyezmény-tervezet, melynek alapján az önhi­
bájukon kívül lett munkanélküli munkásoknak kár­
pótlás, vagy elhelyezés biztoSitassék.

5. Tanács-tervezet, amely a munkanélküli munká­
sok különböző segély formáira vonatkozik.

Az Országos Szaktanács követeli, továbbá a pék- 
mühelyekben dolgozó munkások éjjeli munkaidejük 
rendezését és felhivjá a kormánv figyelmét, hogy 
a tervezetek ratifikálására, illetve törvénybeiktatá­
sára megszabott 18 hónapi határidő már lejárt.

Ennek következtében a Munkaügyi Minisztérium­
nak kötelességében áll, hogy a legsürgősebben eze­
ket a parlament elé terjessze.

Hasonló módon követeli az Országos Szaktanács, 
hogy az utóbbi évek folyamán, a parlamentnek elő­
terjesztett és visszautasított egyezményeket, újból 
terjessze elő, amennyiben a munkások kizsákmá­
nyolásának területén a racionalizálás uj módszerei­
nek alkalmazásával, a munkásság mindinkább érzi 
a törvényes védelem szükségességét, mely meg­
védje egészségüket és emberi munkafeltételeket 
biztosítson

A Társadalom. biztosítási törvényre vonatkozó em­
lékiratban az Országos Szaktanács több életbevágó 
fontos módosítást javasol, melyeket rövid kivonatban 
közlünk:

A jelenlegi társadalom biztosítási törvény gyors 
módoitását oly értelemben, hogy a visszaélések és 
a politikái szervek beleavatkozásai lehetetlenné vál- 
jon. Biztosíttassák a törvény módosítása utján a leg­
szélesebb körű autonomia úgy a helyi, mint a köz­
ponti 'intézményeknek. Ezen célból a módosított 
törvénynek tartalmaznia kell azt, hogy vidéki és 
központi intézmények élére kerülő- iígazgutósági ta­

nácsot a biztosítottak választás utján jelölje; mel­
lőzve a Munkaügyi Minisztérium, vagy á Múnkair. 
kamarák beleavatkozásai. T ;

Az ülések után járó napidijakat szüntessék meg 
miáltal két eredményt lehet elérni és pedig:

a) Megfelelő takarékosság érhető el, ami sokkal 
számottevőbb lenne, mint a királyi dekrétummal ki­
bocsátott törvénnyel elérni szándékoztak.

b) Minden igazgatói tanácsban megfelelő számú 
tagot lehetne jelölni és egyben a munkálatok jó 
menetele szempontjából szükséges különböző bizott­
ságokat össze lehetne állítani.

A tisztviselő állásokat pályázat utján tölsék be 
az illető intézmény igazgató tanácsának ajánlása 
alapján.

Létesüljön minden Társadalombiztosító intézmény 
mellett fegyelmi bizottság, amelyben úgy a munka­
adók, mint a munkások egy-egy taggal képviselve 
legyenek.

Hasonló képpen legyenek képviselve az érdekelt 
felek az Ítéleteket hozó bizottsági tanácsba.

Az igazgató tanács által hozott és jegyzőkönvben 
foglalt határozatokat a tisztviselők kötelesek legye­
nek a törvény rendelkezéseinek értelmében be­
tartani.

Az igazgató tanács határozhat afölött, hogy a ho­
zott határozatokat be nem tartó tisztviselőket fe­
gyelmi bíróság elé vigye.

Az orvosi karra vonatkozólag az Országos Szak­
tanács követeli, hogy a módosított törvényben fog­
lalt intézkedéseket oly értelemben módosítsák, hogy 
a Társadalombiztosító intézményeknél szolgálatot 
teljesítő orvosok, az igazgató tanács hatásköre alá 
cső fegyelmi bizottság dönthessen ügyükben.

A jelenlegi-törvény hiányosságainak pótlása szem­
pontjából az Országos Szaktanács követeli, hogy az 
uj törvénybe foglalják be az öregségi biztosítást 
leszállítva a korhatárt férfiaknál 60 évre, a női mun­
kások, bányászok és a nehéz és veszélyes munkát 
végző munkások korhatárát 55 évre.

Biztositassék a nyugdíj-igényjogosultság mindazok’ 
részére is, akik egy közüzem szolgálatából egy ma- 
gánüzem szolgálatába lépnek át, avagy megfordítva.

A betegség-, vagy öregségből származó nyugdíj- 
jogosultság 200 befizetett járulék után kezdődjön 
Erőszakhatalmi, betegség, hadgyakorlat, katonai 
szolgálat, mozgósítás, vagy munkanélküliségből szár­
mazó megszakítások nem helyezik hatályon kivi 
az igényjogosultságot.

A biztosított, vagy nyugdíjas halála esetén, az 
utódoknak joguk legyen a következő nyugdíjra: •

a) A feleség vagy férj élvezze az elhalt biztosított 
nyugdijának 50 százalékát.

b) A mindkét szülőt elveszített árvák jogosultak 
legyenek az elhalálozott szülő nyugdijának 50%-ára.

Azok az árvák, akiknek anyja újból férjhez megy, 
mint teljes árvák tekintessenek,

* ♦ 
♦

A benyújtott emlékirat tartalmaz még sok fontos 
kérdést a társadalmi biztosítással kapcsolatban. A 
romániai munkásosztálynak lelkiismereti kötelességé­
ben áll nemcsak, hogy e követeléseket magáévá 
tegye, hanem, hogy kemény küzdelmet foiytasspn e 
követelések érvényrejuttatását.

Közgyűlés Satu-Marén
A szatmári szaktársak mult hó 23-án tartották köz­

gyűlésüket. A vezetőség felmentése után a közgyűlés 
ideiglenes vezetőséget választott, melynek tagjai a 
következők: Elnök: Bencze Sándor, pénztárnok Fá­
bián Antal, jegyző Mezőssy György, titkár Vizs- 
nyovszky János. Ellenőrök: Károlyi Géza, Rácz Vik­
tor és Károlyi István.

A közgyűlés határozatilag kimondta, hogy kötelezi 
az ideiglenes vezetőséget, miszerint minden erejével 
törekedjen arra, hogy a csoportot újra szervezze és 
életképességet vigyen a szatmári legyengült vasas 
szervezeti életbe.

A szövetség részéről szintén elvárjuk a szatmári 
szaktársaktól a lelkes és odaadó munkát, az ügy 
iránti őszinte szeretet, mert igazán nem válik dicső­
ségére a szép múltra hivatkozható szatmári vasasok­
nak, hogj' ma alig van egy tucatra való taglétszámuk 
Az bizonyos, ha kevesebbet veszekednek és többel 
dolgoznak és ha nem fognak személyeskedni, hanem e 
helyett ápolják és egyengetik a szocialista eszméből' 
fakadó szolidaritás és testvéri szeretetnek útját,' b* 
nem a gyűlölködés és bosszuállás fpgja, tetteiket 1&’ 
sérni, akkor érnek el eredményeket. De há továbbra’ 
is a régi1 vizeken1 eveznek; ha továbbra!' is szelet 
vetnekj akkor vihart fógridk ' aratni a jövőben ís, hml' 
tovább fogja iJüsitltáni sóraikaf. Retiiílíük1 a' jöbb' bé^ 
látás-fog győzedelmeskedni." u



A „Hauc|“ épület-lakatosáru gyár munkásai 
sztrájkba léptek

A bukaresti .,Haug”-féle épület lakatosán! gyár 53 
íUiinkása és 25 tanulója január hó 28-án sztrájkba 
léptek. A sztrájk kimondásának okát abban kell ke­
resni, mert a munkások nem voltak hajlandók silány 
embereikből egy 10 százalékos levonást elszenved­
ni Egy újabb bérlevonás már azért is lehetetlenné 
vált, mert az utóbbi 3 év folyamán a munkabérek 
több esetben voltak megcsonkítva. E gyárban dol­
gozó vasmunkásoknak 6 lej minimum és 12 lej maxi- 
íiium órabér fizetésük volt. A munkások többségének 
Arabére azonban nem haladta túl a 7—8 lejt.' Ezen 
órabérek mellett, a munkás egy havi jövedelme 1344 
lej, amelyből leszámítva az adót, betegsegélyzöt és 
egyébb levonásokat, kézhez kapott havi 1200 lejt. 
Hogyan lehet tehát elképzelni, hogy egy szakmun­
kás, meg tudjon élni 1200 lejből, mínusz tíz százalék, 
tehát 1000 lejből havonta, még ha az élethez való 
igényeit a legalsó határvonalra is szállítja le.

A munkaadó részéről eszközölt munkabér levonás 
indokolása is igen érdekes. Azzal indokolja a levo­
nást, hogy az állam felemelte az adót és ezt a ter­
het a munkásnak kell viselnie. Azonban a munkások 
<zt a terhet nem akarják de nem is tudják elviselni, 
-mert a le nem vont munkabérek sem voltak elégsé­
gesek, legalább egy nyomorúságos életstandard biz- 
-tositására. Inkább vállalták a munkások télviz ide­
jén a harcot, mert veszíteni valójuk úgy sincs, leg­
feljebb csak nyerhetnek. A munkakonfliktus megkez­
dése előtt a munkások beléptek a vasmunkás helyi­
csoportba. mert érzik és tudják, hogy a megkezdett 
harcuk csak a szervezeti erőn keresztül vezethet 
győzelemre. A „Hang” gyárban nemcsak a munkabé­
rek. de a többi munkafeltételek is a rabszolga álla­
potokat tükröztetik visszi. Az a munkás, aki a mun- 

■kából nem többett mint egy két percet késik, azon 
a napon többé nem dolgozhat. Olyan esetben pedig 
amikor a munkás délelőtt dolgozott, azonban beteg­
ség. vagy bármely más' erőszakhatalmi okok miatt 
délután nem dolgozhat, nem kapja meg e napon 
Bx" 'olgozott órákra járó fizetését. A fizetési bori- 
tékc' mi levont összegek egy tételben szerepelnek 
ée így a munkásnak sohasem volt lehetősége ellen- 
toizni a levont összegek helyességét. A munkaszer­
ződés törvényében foglal fizetéses pihenő szabadsá­

KÜLÖNFÉLÉK
A világ évi aranytermelése 1500 körül évente 5800 

kilo körül mozgott. 1601-től 1620 között már 8520 kilo 
volt az átlag. 1701-től 1720 között 12.820, 1801-től 
1820 közötti évek átlagában pedig még mindig csak 
14.612 kilo az évi aranytermelés. Ekkor jön a nagy 
kiugrás, a modern kapitalizmus kiterjeszkedik a világ­
gazdaságban és 1856-tól 1860 között már 201.750 kilo 
az évi átlag. 1901-től 1905 között 485.424 kilo aranyat 
dig 692.342 kilót ért el az évi átlag, a 400 év előttinek 
több mint százszorosát. A világháború után az arany­
termelés is valamennyire visszaesett, de 1933-ban 
már ismét előre ugrott és meghaladta a 700.000 kilót.

*
— Hét gyermek. Egy angol murkás lopás vádjával 

bíró elé került, mert a gyárból, ahol dolgozott, el­
vitt magával egy olomdarabot. A biró kihallgatta a 
vádlottat és megállapította, hogy jó és szorgalmas 
munkás, de nem élhet meg fizetéséből, mert hét 
gyermeket kell eltartania. Ilyen körülmények között 
— mondta a biró — nem a munkás bűnös, hanem a 
társadalom, amely egyfelől nem biztosit megfelelő 
munkabért a munkásnak, másfelől nem tűri, hogy a 
Születéseket korlátozzák. A biró a vádlottat felmen­
tette. A biró London egyik járásbirája volt, a neve: 
Iván Snell. A nevét jól meg kell, hogy jegyezzük ma­
gunknak, mert a jó bírók közé tartozik. De mégin- 
kább meg kell jegyezzük az ítéletben nyilvánuló ma­
gas erkölcsi felfogást. Nincs egyéni bűn, a bűnözés 
társadalmi termék és a társadalom emberellenes 
rendszabályai termelik a bűnt. Vájjon mit szólnak 
fiz ítélethez a csatornán innen, azokban az orszá­
gokban, ahol a gyermekáldásról prédikálnak, de a 
dolgozók mindennapi kenyeréről nem gondoskod­
nak ?

z •
Lord Trenchard. London rendőrfőnöke és két ma- 

tksrangú rendőrtisztviselő a vádlottak padján ül, 
®ert három munkanélküli bepörölte őket hivatalos 
Utalómmal való visszaélés miatt. A Lord parancsá­
ig az nngol munkanélküliek szövetségének.' irodáját. 
Undőrők szállták meg, házkutatást tartottak, bizo- 
®>os Iratokat .elkoboztak és három munkanélkülit 
hosszabb ideig őrizetbe tartottak. Ezért kell a rend­

got egy esetben sem folyósították eddig senkinek 
sem. A munkások soha nem részesültek méltó elbá­
násban, semmi tekintélyük és semmi joguk nem volt. 
A munkaadó őket törvényen kívül eső rabszolgák­
nak tekintette. Azonban a munkaadó számításon kí­
vül hagyott egy körülményt. Azt, hogy a rabszolgák­
nak is szintén van gyomruk és ők is kell táplálkoz­
zanak. Az élelmezés, lakás, ruházkodás mind pénzbe 
kerül, s igy fizetés nélkül a modern rabszolga sem 
dolgozhat.

Január 28-tól kezdődőleg, vagyis a sztrájk kihir­
detése óta detektívek és csendőrök őrzik a gyárka­
pukat. Ezek ílelmezéséröl a munkaa'dó gondoskodik.

Úgy látszik azonban, hogy a csendőrök sincsenek 
s; erencsésebb helyzetben, mint a sztrájkoló munká­
sok. Alig még 2 napja őrzik a munkaadó vagyonát 
és a rossz élelmezés miatt, amit a munkaadó nekik 
nyújt a csendőrök is elkezdtek zúgolódni.

ök szegények nem léphetnek sztrájkba. Az ő hi­
vatásuk az, hogy még megvédjék a munkaadó va­
gyonát, amelyet a kérges kezű tenyerek hordtak 
össze. Most pedig utcára dobta ki a javakat halmozó 
munkásait, csupán azon sötét szándéktól vezettetve, 
hogy kizsákmányolhassa munkaerejük utolsó meg­
maradt csépiét is. Mi értelme van tehát ilyen körül­
mények között a munkástörvényeknek, azok rendel­
kezéseinek, ha a gyakorlatban nincsenek alkalmazva, 
hogy a gyengébet, azt aki munkaerejét áruba bo­
csátja, aki mint az állam polgára kötelezettségeket 
teljesít, védve és oltalmazva legyen a kapitalizmus 
őijöngő dühétől. A „Hang” gyári munkásság tudatá, 
ra ébredt a szervezkedés és összetartás gondolatá­
nak és ha az összetartás szellemét végik követik, 
az eredmény nem maradhat el.

E sorok megírásának befejezésénél értesülünk, 
hogy Grigore Marin a sztrájk munkásvezetőjét ja­
nuár 29-én letartóztatták és a rendőrségre vitték a 
a sztrájkszabadság nagyobb dicsőségére. Azóta nem 
tudunk rólla semmit. A Vasmunkás Szövetség titkár­
sága megtette a szükséges lépéseket. így képzeli el 
a rendőrség a „semlegességet” a tőke és a munka 
harcában.

- X —

őrfőnöknek felelnie. A tárgyalás még tart, tehát az 
Ítéletet nem ismerjük, de függetlenül attól, hogy a 
rendőrfőnököt elitélik avagy sem, csak az irigység 
éizésével gondolunk az angol viszonyokra, mert ná­
lunk teljesen elképzelhetetlen, hogy holmi házkuta­
tásokért magasrangu tisztviselők a bíróság elé ke­
rüljenek. Ilyen jelenségek mutatják a legjobban, hogy 
mi az a nyugati demokrácia és mi az, amit nálunk 
annak neveznek.

*
Mibe került a világháború ? Rossz üzlet a hábo- 

iu! Ezt a címet adta a háborúról szóló híres köny­
vének Norman Angell, a kiváló angol publicista, aki 
legutóbb megkapta a Nobel-békedijat. Ezt a szálló 
igévé vált címet most érdekes adatokkal igazolja az 
angol békeliga. A liga ugyanis megszavaztatta az 
angol állampolgárokat, hogy akarják-e a leszerelést 
és ebből az alkalomból kiálltványt bocsátott ki, a- 
melyben rámutat arra, hogy azon a pénzen amibe 
a világháború került, Anglia az Egyesült Államok, 
Kanada, Ausztrália, Németország, Franciaország, 
Belgium és Oroszország továbbá az Osztrák-Magyar 
monarchia és utód államai valamennyi lakosának fe­
jenként 260.000 lej értékű lakóházat, a házban száz­
ezer lej értékű berendezést és 5 hold földet lehetett 
volna adni.

*
A dollárinilíiós hölgy nászutja. A neve: Hutton 

Barbara. Foglalkozása: milliárdos vagyon örökös­
nője. Jelenleg nászuton van férjével. Mdivani herceg­
gel és százmilliós hozománnyal. A nászutat saját kü­
lön hajójukon és repülőgépjükön teszik meg a föld 
körül. Ahol vonattal kell utazniok ott egész szerel­
vényt kapcsoltatnak a mozdonyhoz, amelyben villa­
moskonyha, hálószoba, szalon és budóár van a sze­
mélyzeti kocsikon kívül. A vonat ablakain jó nehéz 
függönyök vannak, amelyekkel jól eltakarják, az ab­
lakokat, amikor olyan vidéken robog keresztül a 
vonat, ahol az emberek mezítláb és rongyos ruhák­
ban kóborolnak munka után az országutakon. Ezeket 
nem óhajtják meglátni a milliomos nászutasok. Za­
varná a hangulatukat...

Lángoló parazsokon akartak átgázolni fakírok 
módjára Villupurum délindiai falu férfiai;. A fanati- 

"zált emberek a falu középén ■ hatalmas máglyát rak­
tak és vallásos dalokat énekelve akartak; átvonulni 
a parazsakon. A nagy izgalomban és a nagy tolon­
gásban az előlállókat a lángok közé lökték vallásos 
dal ide, vallásos dal oda, a parazsak bizony megéget­
ték a hívőket. Egy ember meghalt, tizenkettőn sú­
lyos, többen pedig könnyebb égett sebeket szenved­
tek. Nem az első és sajnos nem az utolsó áldozatai 
ezek a szerencsétlen emberek a megtévesztésnek, a 
babonának és a fanatizmusnak. És amíg a, fölvilágo- 
sultság eszméjének tüze meg nem világítja a legel- 
rejtettebb gyarmati népek elméjét is, addig mindig 
lesznek, akik bele lépnek a babonának tüzes para­
zsába, amely elpusztítja őket. 1

* *
A világ összes vasútvonalainak csak 2 

százalékát elektriíikálták eddig.
Az utóbbi években, különösen az európai 

államokban nagyobb mértékben vezetik be a 
vasutak elektriíikálását, különösen ott, ahol 
az erőforrások a vasútvonalak közelében fek­
szenek. Romániában kísérletképpen először 
a Brașov-Câmpina vasútvonal elektriíikálását 
akaja a C. F. R. végrehajtani. A vasútvonal 
elktrifikálásához szükséges áram szállítására 
a napokban irta ki a C. F. R. ismét az ár­
lejtést, amelyet február 4-én fognak megtar­
tani.

Ezzel kapcsolatban nem lesz érdektélen rá­
mutatni arra, hogy az egész világon a vasu­
tak elektrifikálása milyen mértékben halad 
előre. A most nyilvánosságra került adatok 
szerint, a világ 1,200.003 kilométer hosszú 
vasútvonalából mindössze 23.000 kilóméter 
hosszú vonalon közlekednek elektrifikált sze­
relvények, vagyis a világ vasútvonalainak 
mindössze 1.91 százaléka van elektrifikálVa. 
Ez az arány a közeljövőben valószinüleg na­
gyobb mértékben fog növekedni, mert Orosz­
ország 50.000 kilóméter hosszú vonal, más 
államok pedig 10.000 kilométer hosszú vo­
nal elektriíikálását tervezik.

* * ' ■ ‘*
A C. F. R. vezérigazgatósága régebben 

szerződést kötött több belföldi nehézipari vál­
lalattal a vasútnak szükséges anyagok szál- 
lifására. Most a szerződések ratifikálása cél­
jából a közlekedésügyi minisztérium törvény­
javaslatot terjesztett a parlament elé. A C. F. R.- 
rel kötött szerződések értelmében a Noua 
Societatea a Atelierelor Vulcan 46 és fél 
millió lej, a Rieger András Gépgyár Rt 
Nagyszeben 92 és fél millió lej, a Schram, 
Hüttl és Schmidt Rt. Topleț 37 millió lej, az 
E. Wolff Gépgyár Rt. Bukarest 200 millió lej, 
a Dumitru Voina Brassó-bukaresti Gépgyár 
99 millió lej és a nagyváradi Phöbus Vasön­
töde és Gépgyár 11,850.000 lej értékű vasúti 
anyag szállítására kaptak megbízást.

Százmillió lej a bukaresti Malaxa Mozdony- 
gyá Rt. teljesen befizetett részvénytőkéje.

Az ország egyik vezető nehézipari válla­
lata, a bukaresti N. Malaxa Mozdonygyár 
teljesen befizetett részvénytőkéje a tranzakció 
lebonyolítsa után 100 millió lej. A bukaresti 
Malaxa Mozdonygyár 1928-ban alakult át 
részvénytársasággá 10 millió lej részvénytő­
kével, amelyet még az alapítási évében 50 
millió lejre emeltek fel, majd a részvénytő­
kének fokozatosan 100 millió lejre való fele­
melését határozta p1.

Oz&ylOés Zfmesíen
A zernesti csoport január hó 13-án tartotta évi köz­

gyűlését Andre Dán elvtárs elnöklete mellett. A meg­
nyitó beszéd után Velcea D. titkár elvtárs terjesztette 
elő a csoport mozgalmi jelentését. A pénztári hely­
zetről Fazekas elvtárs tett részletes jelentést. A je­
lentések tudomásul vétele után a közgyűlés a jelölő 
bizottság javaslatára úgy határoz, hogy a régi veze­
tőség teljes egészében maradjon meg, annál is in­
kább, mert uj kollektivszerződés kötés előtt állnak 
és sokkal előnyösebb a szervezet részére, ha az 
ügyekkel ismerős emberek foglalkoznak vele. Az új­
raválasztott vezetőség névsora a következő: Elnök: 
Dán Andrei, alclnök: Lupu Gh., pénztáros Fazekas 
Gh.; titkár Velcea Dumitru, könyvtáros Comsa Antal, 
Ellenőrző bizottság: Tarnoycan N.) Dán Mihály , éS' 
Albu Ión, Vezetőségi tagok: Bălăscău Gh„ Bemer 
Cristian, Flucus Vidor, Kodó István, Boca loan, Pagu 
Ștefan, Krempelș Ferenc és Oncca Gh. A beérkezett 
indítványok feletti határozatok hozatala után ,a köz* 
gyűlés véget ért. ।



vas- és fémmunkás

A balesett mcgcIízísÉrc tenalKazé rengetett
12. A belső égésre -rendezett gépeknél a motor 

megindítását szolgáló sűrített levegőjű tartályának 
öszekötő vezetékén egy visszatartó szelepet kell 
közbeékelni. E szelepnek a rendeltetése megakadá­
lyozni azt, hogy a benzin vagy .gazolin a tartályba 
jusson, valamint megakadályozni a lángnak a tar­
tályig való kitörését, ami robbanásra vezethetne. 
Az automatikus meginduláshoz szükséges tartályok 
é» sűrített levegővel telített üvegek alsórészein 
olyan szerkezet kell legyen, ami lehetővé tegye a 
tartályba bekerült olajnak és víznek az eltávolítását, 
a tartályok egy háromágú csappal rendelkező manó- 
méterrel látandók el.

13. A robbanó motoroknál az üzemanyagból ke­
letkező gázok eltávolítására berendezett vezetékek, 
a felszíntől legalább 3 méter magasságra állítándók 
fel, az esetben, ha a vezetékek a tetőn áthaladnak, 
a tetőtől 0,80 méterrel meghosszabbitandók.

A balesetek elhárítása végett, valamint a tűz ke­
letkezés veszedelmének kiküszöbölésére, a vezeté­
kek elszigetelendők, vagy hideg vízzel kell őket lo­
csolni, mindama részeken, ahol ez a veszély 
fenn áll.

14. A szíjakat kézzel fel, vagy ledobni tilos. Ezt 
a műveletet csak akkor lehet végezni, ha a transz- 
míszió áll.

Ha azonban menetközben mégis szükségessé válna 
a transzmiszióval taló érintkezés, mellékszijak stb. 
esetén, — a munkaadó szijfeldobórudat kell bocsás­
son a munkások rendelkezésére, mellyel a szíjakat 
fel, vagy ledobják.

Ezek a szijfeldobórudak olyan hosszuaknak kell 
lenniök, hogy a szij rendezéssel foglalkozó munkás 
gyomor fekvésétől lejebb essen.

15. A transzmiszió által mozgatott minden szer­
szám gépszijváltó készülékkel kell rendelkezzen, 
hogy a munkás tetszése szerint leállíthassa a gépet.

A szijváltó készülék úgy kell legyen elrendezve, 
hegy azt a munkás magától a munkahelytől ke­
zelhesse. >

A szijváltó készülék fékkel látandó el, mellyel a 
gép önkéntes megindulása kiküszöböltessék.

A szijváltó készüléket a közbeeső transzmiszióhoz 
kell felszerelni, ha azonban ez nem lehetséges, úgy 
magánál a szerszámgépnél kell alkalmazni.

16. A mozgás közben végzendő transzmisziók és 
szerszámgépek kisebb javítása, csavarok és ékek 
meghúzása szigorúan tilos. Ott, ahol a művelet vég­
zése megkivántatik, önműködő készüléket kell alkal­
mazni.

17. A szijgyantázás megengedhető, de csak az 
esetben, ha ezt gyakorlott munkások véczik A 
gyantázást a szij lefelé haladásának irányában kell 
eszközölni. A szij tartósságának szer'.rcntjából a 
gyantázás általában véve nem ajánlatos.

18. Az üzem sipjelző készülékének segítségével, 
minden műhelynek értésére kell adni az erőgép 
megindulását, vagy leállítását.
' Azokban az üzemekben, melyekben a szerszám­
gépek megindítása, vagy leállítása nem közvetlenül 
a műhelyben történik, a géptermet a műhelyekkel 
egy olyan jelző készülékkel kell összekapcsolni, 
amint á műhelyből lehessen kezelni azzal a céllal, 
hegy az eiőgépkezclőt a gép leállítására vonatkoz­
zon, mindig értesíteni lehessen.

A transzmisziÓK és szerszámgépek ápolását és fel­
ügyeletét csak az e célra megbízott és 18 évet be­
töltött gyakorolt férfi munkások végezhetik el.

Rendelkezések a balesetek megelőzésére 
az ipari vállalatoknál

1. A munkaadó, vagy helyettese köteles mindennap 
meggyőződést szerezni a munkamegkezdés előtt, 
avagy a munka folyamata alatt arról, hogy az ösz- 
szes gépek és felszerelések rendben vannak és a biz­
tosító berendezések a helyén vannak.

Amikor a munkás valamely gépnél, sezrszámnál, 
felszerelésnél rendellenességet vagy hibát vesz ész­
re ezt feljebbvalójának azonnal bejelenteni tartozik. 
Ezek azon hatáskörökben amit az igazgatóság ré­
szükre kiszabott, saját feleőségükre dönteni fognak, 
hogy ilyen körülmények között lehet-c és meddig 
folytatni a munkát,, hogy nem-e szükséges bizonyos 
védelmi lépéseket tenni, vagy a munkát teljesen le­
állítani.'

2. A biztosított üzemekben levő összes berende­
zések és védő készülékek szolid anyagból kell ké­
szüljenek és megfelelő méretekben, hogy'ezek egy 
tényleges védelmet nyújtsanak és ne képezzenek 
csak egy formalitást, vagy súlyosbítják a baleset le­
hetőségét. ;

3. Ă baleset elhárítását szolgáló, berendezések, 
vagy készülékek helyeikről csak erőszakhatalmi ese­
tekben mozdíthatók el és csak arra az időre, amíg 

ez föltétien szükséges. A védő készülékek eltávolítá­
sa az üzemfőnök jóváhagyásával és felelőségére tör­
ténhetik. Ajánlatos, hogy e készülékek pirosra legye­
nek festve, miáltal a munkások figyelmét jobban fel­
lehet hívni.

4. A szerszámokat, készülékeket és mechanikus 
berendezéseket jó állapotban kell tartani.

A gépek tisztítására elhasznált rongyokat és gya­
pottat a műhelyekben összehalmozni nem szabad, — 
tilos továbbra gyúlékony természetű maradványokat 
ledobni. Ilyen anyagok ideiglenes megőrzése céljából 
fedővel ellátott vasládák készítendők, melyeknek fe­
dele állandóan zárva legyen.

5. A savak és marólúgok kimosására a hordókból 
vagy üstökből — a munkások rendelkezésére külön­
leges készülékek bocsájtandók, melyek a lefröccse- 
nést vagy leöntést lehetetlenné tegyék. A savak és 
gyúlékony anyagok elraktározására, az üzem jól 
szellőztetett külön kamrát kell tartson.

6. A nyersanyagok, félgyártmányok, vagy kész­
áruk ugylegyenek elhelyezve, nehogy munkaközben 
a mellette elhaladó munkásra boruljanak.

7. A szerszámgépek és munkahelyek, amelyek mű­
ködés közben balesetet okozhatnak azáltal, hogy 
egyes géprészek vagy anyagok árnyékot vetnek, 
(úgymint szövőgépek, csiszolók, nitvégvágók) min­
den esetben az árnyékolás felfogására és a körül álló 
munkások védelmezésére alkalmas védőkészülékkel 
látandók el.

8. Olyan munkálatoknál, ahol a munkás könnyen 
megsebesülhet, mint például: hidegvágás, szegecse-

■ tógénheggesztés — villanyárammal való dolgo­
zás, kovácsolás, köfaragás és törés, továbbá csiszo­
lás, zúzás — a munkaadó köteles a munkások ren­
delkezésére bocsájtani szemvédő készüléket, masz­
kákat stb., ellenőrizve és kötelezve a munkásokat 
arra, hogy ezeket munkaközben használják.

9. Veszélyes műveleteknél tilos olyan munkásokat 
alkalmazni, akik e munkával kapcsolatos veszélyt 
nem ismerik.

Epilepszia, ájulás, görcs, süketség és rövidlátásban 
szenvedő munkásokat nem szabad olyan helyre al­
kalmazni, ahol fogyatékosságuk miatt, ők vagy a kö­
rülötte levők baleseteknek vannak kitéve.

10- Olyan szerszámgépeknél, melyek működésűket 
illetően a mnukás részéről nagy figyeleméi igényel, 
ajánlatos elkülönítő válaszfalat alkalmazni, miáltal az 
az egymással való beszélgetés megkadályozást nyer 
és igy a baleset könnyebbén elkerülhetővé válik.

11. Veszélyes munkák elvégzésénél úgymint tető­
munkák, vakolások, frontmeszelések és általában 
mindazon munkálatok, amelyek 3 méternél nagyobb 
magasságban vannak, ahol az elcsúszás veszélye 
fenn áll, a munkaadó köteles öveket bocsájtani a 
munkás rendelkezésére. Az övét kötélhez kell meg- 
rögziteni és a kötél egy olyan ponthoz rögjitendő le, 
amely kellő biztosítékot nyújtson.

12. Tilos a munkásoknak ruhájukat a gépek, 
transzmissziók közelében akasztani,vagy pedig áram­
vezetékre.

A ruhákat e célra berendezett szekrényekbe kell 
elhelyezni. Hasonlóan tilos a munkásoknak a munka­
termekben, gépek közelében, állásokon, vagy kazá­
nokon aludni.

13. Bármilyen villanyszerelő munkákat csak elő­
írás szerint, képzett szakmunkások végezhetnek.

15. Munkaközben szeszes italok fogyasztása szigo­
rúan tilos. Részeg állapotban senkit sem szabad 
munkába engedni.

16. Olyan ócska anyagokat, amelyek természetük­
nél fogva magukban bacilusokat hordanak, úgymint: 
rongyok, pelyhek stb. mielőtt a gyárba kerülnek fer­
tőtleníteni kell.

Azok az üzemek, melyeknek saját fertőtlenítő be­
rendezésük . nincs, igazolványt kell felmutatniok a 
fertőtlenítésről.

17. Az olyan munkásokat, melyeket a különböző 
törvények rendelkezései képesítéshez kötnek, csak 
e képesítéssel rendelkező munkások végezhetik el. A 
szerszámgépek mellett dolgozó munkások egy a 
munkaadó részéről kifejezett engedéllyel kell bírja­
nak. Ilyen engedély hiányában szerszámgépeken dol­
gozni tilos az összes többi munkásoknak.

A balesetek megelőzésére vonatkozó 
rendelkezések az öntödékben

1. Az öntésre kerülő formaszekrények, a műhely 
világos részében rendben helyezendők el, egymástól 
megfelelő távolságban,, hogy az öntést akadálytala­
nul lehesen végezni.

2. A szerelvény fél felső részére megfelelő súlyo­
kat kell helyezni, amely megakadályoza ennek emel­
kedését öntés közben, vagyis lehetetlenné tegye a 
folyó vas következtében előforduló robbanásokat. A 

sulymennyiség az öntendő darab súlyának kétsze­
rese kell legyen.

3. Az olvasztó kemence és forma szekrények kö- 
zött levő ut jól rendezett kell legyen és lehetőleg, 
minél szélesebb, hogy a folyó vasat hordó munkások 
ezen akadálytalanul közlekedhessenek. Ott ahol több' 
mint két csoport dolgozik, az utat záró körben keli 
elrendezni, hogy az egymással való találkozás elke­
rülhetővé váljon.

4. öntés előtt a munkaadó, vagy helyettese köte­
les megvizsgálni, hogy az öntőtégelyek jó állapotban 
vannak-e, hogy meg voltak-e tisztítva az előző öntés 
maradványaitól és hogy fel vannak-e melegítve keb­
leiképpen, miáltal a folyó vas kifröccsenéséböl szár- 
mazható báleset elhárittatik.

5. A tégely vassal való megtöltését csak a ke-' 
mencemester végzi, akinek hatáskörében áll, a ke­
mence körüllevö munkáscsoportok elrendezése, hogy 
a baleset eshetősége kiküszöböltessék.

6. A munkaadó köteles védő szemüvegeket besze­
rezni és kötelezni az összes munkásokat arra, hogy' 
öntés közben ezeket viseljék. Azon munkásokat, akik 
e kötelezettségnek eleget tenni nem akarnak, a mű­
helyből eltávolitandók.

7. Hasonlóan a munkaadó gondoskodni fog arról, 
hogy a foró vasat hordó munkások speciális lábbelit 
viseljenek abból a célból, hogy a vas fröccsenéséböí 
származó balesetek elháríthatok legyenek. Semmi 
körülmények között nem engedhető meg, mezítláb 
dolgozni. A munkaadó e rendelkezés be nem tartá­
sáért kimondottan felelőséggel tartozik.

8. Az öntőmühelyek megfelelő berendezkedéssel 
kell legyenek ellátva, ami a gázokat és megrontolt 
levegőt kihajtsa. Ugyanakkor nagy súly helyezendő 
arra, hogy a közlekedési utak kellően legyenek vilá­
gítva és a műhely világos legyen. A kemence körül 
minél nagyobb világítást kell eszközölni azon célból- 
hogy a szemre ható vasszikrká fényét ellensúlyozni 
lehessen.

9. Minden öntömühelynek egy jól szellőztetett tér-' 
me kell legyen, ahol az öntvények tisztítását és fé- 
utón megy végbe, a munkások rendelkezésére külön- 
nyezését végzik. Amikor ez a művelet mechanikai 
leges lélekző aparátusokat kell bocsájtani.

Rendelkezések a balesetek megelőzésére' j 
a villanyszerelés szakmában. 1

Megjegyzések. A villanyszerelés a feszültségi fok J 
hoz. arányitva, két kategóriába sorozandó és pe$ ■ 
alacsony és magas feszültségű villanyszerelés. ' ■

Az első kategóriába azok sorozandók, melyek va-1 
lamelyes vezeték és földközötti feszültsége maximunf i 
250 volt. Az akkumulátoroknál feszültségnek van te­
kintve a lerakó feszültség. A 250 Volt feszültséget 
meghaladó villanyhálózat, magas feszültségű hálózat­
nak tekintetik.

Rendelkezések. Az összes uj hálózatokat az ener­
giaforrások intézménye (I. R. E.) előírásai szerint 

j kell felépíteni. Azok a régi hálózatok, amelyek (az 
előírásoknak nem felelnek meg, a balesetek elhárítá­
sa szempontjából ellenőrizendők.

A hálózat kiépítése nevezett intézmény ellenőrzésé 
és előírása alapján történik.

1. Bármely villanyszerelési hálózatnál jó és alkal-' 
más szigetelőt kell használni.

Az I. R. E. előírásai vonatkoznak úgy a motor< 
í mint a villanyvilágítás! szerelésekre is.
| A hálózat karbantartására és szerelésére csak 

hozzáértő jól kiképzett személyzet alkalmazható.
2. Azon -áram berendezéseknél, ahol elcktrógyürük 

képződnek, a munkások kötelesek színes szemüveget 
viselni, szigetelővel beburkolt szerszámot használni 
továbbá rövidzárlatot eszközlő készüléket alkal­
mazni.

Baleset esetén, a villamosmüvek részére kiadott 
utasítások alapján kell eljárni. Ezek az utasítások ki- 
függesztendők az összes mindazon műhelyekben, a 
melyek áram erőt használnak gépeik vagy szerke­
zeteik részére. A villanyáram utján ért baleset szen­
vedőnek az orvos megérkezéséig mülélekzést kell 
csinálni. Ez a művelet legkevesebb 3 óráig keli 
tartson.

Felhívás!
Kérjük mindazon naptárkezelőket, 

ahol magyarnyelvű Vasas-Zsebnap­
tárak vannak megmaradva és nincs 
kilátás az e 1 a d á s ra, szíveskedjenek 
azokat azonnal visszaküldeni a
központba.:
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